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See the notice on TED website

112095-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Anläggningsarbete – Wykonanie robót budowlanych wraz z konserwacją i 
serwisowaniem zainstalowanych urządzeń dla zadania inwestycyjnego realizowanego w 
kompleksie wojskowym w Zielonce: Zadanie 01827: Budowa stacjonarnej bazy magazynowej 
środków bojowych
OJ S 33/2026 17/02/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Byggentreprenader

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: STOŁECZNY ZARZĄD INFRASTRUKTURY
E-postadress: szp.szi@ron.mil.pl
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Köparen är en upphandlande enhet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Försvar

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Wykonanie robót budowlanych wraz z konserwacją i serwisowaniem zainstalowanych 
urządzeń dla zadania inwestycyjnego realizowanego w kompleksie wojskowym w Zielonce: 
Zadanie 01827: Budowa stacjonarnej bazy magazynowej środków bojowych
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest kompleksowe i kompletne wykonanie robót 
budowlanych dla zadania inwestycyjnego nr 01827 „Budowa stacjonarnej bazy magazynowej 
środków bojowych” w kompleksie wojskowym nr 1018 w Zielonce. Nazwy i kody Wspólnego 
Słownika Zamówień (CPV): • 45000000-7 – roboty budowlane Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia, opis wymagań Zamawiającego w zakresie realizacji i odbioru określają: • Opis 
przedmiotu zamówienia – Załącznik nr 11 do Ogłoszenia o zamówieniu • pozostałe załączniki 
do SWZ (przekazywane Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty) 1) Gwarancja i 
rękojmia Wymagany okres gwarancji na wykonany przedmiot umowy – 60 miesięcy od daty 
spisania Protokołu odbioru Wymagany okres rękojmi na wykonany przedmiot umowy – 60 
miesięcy od daty spisania Protokołu odbioru Serwis gwarancyjny i konserwacja urządzeń 
wchodzących w skład przedmiotu umowy - 12 miesięcy począwszy od dnia spisania Protokołu 
odbioru Gwarancja na urządzenia i materiały – zgodnie z gwarancją udzieloną przez 
producenta urządzeń (bieg terminu gwarancji rozpoczyna się od dnia spisania Protokołu 
odbioru) 2) Termin wykonania zamówienia Czas realizacji zadania inwestycyjnego nr 01827: - 
zakończenie robót budowlanych potwierdzone spisanym Protokołem odbioru: maksymalnie 
1000 dni od daty podpisania umowy
Förfarandets identifierare: e8237c68-4950-4f67-b44a-357580937357
Intern identifierare: Sprawa 9/01827/2026
Typ av förfarande: Selektivt
Förfarandet är påskyndat: ja
Motivering för det påskyndade förfarandet: Procedura przyspieszona Stołeczny Zarząd 
Infrastruktury w Warszawie, zwany dalej Zamawiającym, wszczął postępowanie o udzielenie 
zamówienia publicznego na wykonanie robót budowlanych dla zadania inwestycyjnego nr 
01827 pn.: „Budowa stacjonarnej bazy magazynowej środków bojowych” K-1018 Zielonka. 
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Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego na wykonanie ww. zadania prowadzone 
jest w trybie przetargu ograniczonego w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa. Zgodnie z 
art. 411 ust. 7 oraz ust. 16 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (t.
j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 z późn. zm.) Zamawiający może wyznaczyć termin składania 
wniosków i ofert krótszy niż termin określony w art.144 ust. 1 oraz art. 411 ust. 13 ustawy Pzp 
tj.:  art. 411 ust. 7 - jeżeli zachodzi pilna potrzeba udzielenia zamówienia, zamawiający może 
wyznaczyć krótszy termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
jednak nie krótszy niż 10 dni od dnia przekazania do publikacji ogłoszenia o zamówieniu 
Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej.  art. 411 ust. 16 - jeżeli zachodzi pilna potrzeba 
udzielenia zamówienia, zamawiający może wyznaczyć krótszy termin składania ofert, jednak 
nie krótszy niż 10 dni od dnia przekazania zaproszenia do składania ofert. W świetle 
powyższych przepisów Zamawiający zdecydował się zastosować art. 411 ust. 7 oraz ust. 16 
ustawy Pzp w przeprowadzeniu postępowania przetargowego dla zadania inwestycyjnego nr 
01827 pn.: „Budowa stacjonarnej bazy magazynowej środków bojowych” K-1018 Zielonka i 
skrócił termin składania wniosków oraz ofert. Zamawiający, po przeanalizowaniu okoliczności 
towarzyszących zamówieniu, doszedł do wniosku, iż rozstrzygnięcie ww. postępowania i 
zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego z zachowaniem standardowego terminu 
składania ofert w istotny sposób zagraża interesom Zamawiającego. Pilna potrzeba udzielenia 
zamówienia i skrócenia terminu składania wniosków i ofert wynika z priorytetowości zadania 
inwestycyjnego, jego realizacja wynika z „Pakietu Wzmocnienia SZ RP, w zakresie 
zabezpieczenia potrzeb przechowywania środków bojowych (śb) w SZ RP” oraz ma na celu 
obronność kraju, co w świetle ekonomicznych uwarunkowań geopolitycznych stanowi 
determinant zapewnienia ciągłości ochrony strategicznych zasobów, zwiększenia 
interoperacyjności SZ RP i zapewnienia bezpieczeństwa Państwa. Skrócenie terminów jest w 
pełni proporcjonalne do stopnia pilności sytuacji i umożliwia zachowanie realnego czasu dla 
Oferentów posiadających doświadczenie w realizacji robót budowlanych podobnych obiektów 
przy jednoczesnym zapewnieniu zasad uczciwej konkurencji, równego traktowania i 
przejrzystości postępowania. Wobec powyższego, w istocie zachodzi bardzo pilna potrzeba 
udzielenia przedmiotowego zamówienia, przy czym skrócenie terminu składania wniosków i 
ofert jest w pełni uzasadnione, przez co należy uznać przesłanki, od których zależy możliwość 
skorzystania z uprawnienia do skrócenia przedmiotowych terminów w przetargu ograniczonym 
na wykonanie ww. zadania.

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45000000 Anläggningsarbete

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: ul. Okuniewska 1  
Ort: Warszawa (Zielonka)
Postnummer: 05-075
Del av land (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (PLZZZ)
Land: Polen

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2009/81/EG
Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie przetargu 
ograniczonego w Dziedzinach Obronności i Bezpieczeństwa na podstawie art. 411 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 1320) zwanej 
dalej „ustawą PZP” oraz aktów wykonawczych do tej ustawy - Postępowanie o udzielenie 
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zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie przetargu ograniczonego w Dziedzinach 
Obronności i Bezpieczeństwa

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Tvångsförvaltning: art. 109 ust. 1pkt 4 ustawy Pzp.
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: art. 108 ust. 
1 pkt 6 ustawy Pzp.
Avbruten näringsverksamhet: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy 
Pzp.
Korruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Bedrägerier: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp.
Insolvens: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: art. 108 ust. 1 pkt 3 i art. 109 ust. 1 
pkt 1 ustawy Pzp.
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: art. 108 ust. 1 pkt 3 i art. 109 ust. 1 pkt 1 
ustawy Pzp.
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy Pzp.
Barnarbete och andra former av människohandel: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp.
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp oraz art. 
108 ust. 2 ustawy Pzp.
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 
ustawy Pzp.
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy 
Pzp.
Deltagande i en kriminell organisation: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp.
Ackordsuppgörelse med borgenärer: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Konkurs: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: art. 109 ust. 1 pkt 8 ustawy 
Pzp.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: art. 108 
ust. 1 pkt 1, pkt 2, pkt 4 ustawy Pzp. Zamawiający, działając na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U.2025.514 t.j.) wyklucza:1) Wykonawcę 
oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 
i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 2) Wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 
marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz.U.
2025.644 t.j.) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 3) Wykonawcę 
oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 
ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz.U.2023.120 t.j.) jest podmiot 
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wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile 
został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3. Zamawiający wykluczy Wykonawcę z 
postępowania na podstawie art. 5K Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. U .UE nr L 229 z 31.07.2014, str. 1), dalej: Rozporządzenie 833
/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE nr L 111 z 8 kwietnia 
2022, str. 1), dalej rozporządzenie 2022/576.
Allvarligt fel i yrkesutövningen: art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Wykonanie robót budowlanych wraz z konserwacją i serwisowaniem zainstalowanych 
urządzeń dla zadania inwestycyjnego realizowanego w kompleksie wojskowym w Zielonce: 
Zadanie 01827: Budowa stacjonarnej bazy magazynowej środków bojowych.
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest kompleksowe i kompletne wykonanie robót 
budowlanych dla zadania inwestycyjnego nr 01827 „Budowa stacjonarnej bazy magazynowej 
środków bojowych” w kompleksie wojskowym nr 1018 w Zielonce. Nazwy i kody Wspólnego 
Słownika Zamówień (CPV): • 45000000-7 – roboty budowlane Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia, opis wymagań Zamawiającego w zakresie realizacji i odbioru określają: • Opis 
przedmiotu zamówienia – Załącznik nr 11 do Ogłoszenia o zamówieniu • pozostałe załączniki 
do SWZ (przekazywane Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty) 1) Gwarancja i 
rękojmia Wymagany okres gwarancji na wykonany przedmiot umowy – 60 miesięcy od daty 
spisania Protokołu odbioru Wymagany okres rękojmi na wykonany przedmiot umowy – 60 
miesięcy od daty spisania Protokołu odbioru Serwis gwarancyjny i konserwacja urządzeń 
wchodzących w skład przedmiotu umowy - 12 miesięcy począwszy od dnia spisania Protokołu 
odbioru Gwarancja na urządzenia i materiały – zgodnie z gwarancją udzieloną przez 
producenta urządzeń (bieg terminu gwarancji rozpoczyna się od dnia spisania Protokołu 
odbioru) 2) Termin wykonania zamówienia Czas realizacji zadania inwestycyjnego nr 01827: - 
zakończenie robót budowlanych potwierdzone spisanym Protokołem odbioru: maksymalnie 
1000 dni od daty podpisania umowy.
Intern identifierare: Sprawa 9/01827/2026

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45000000 Anläggningsarbete

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: ul. Okuniewska 1  
Ort: Warszawa (Zielonka)
Postnummer: 05-075
Del av land (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (PLZZZ)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet – annat: Okänd
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5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Ska anges i ansökan om att få delta
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Koncesję wydaną przez Ministerstwo Spraw Wewnętrznych i 
Administracji (MSW) na prowadzenie usług w zakresie ochrony osób i mienia w formie 
zabezpieczenia technicznego, zgodnie z wymaganiami ustawy z dnia 22.08.1997 r. o ochronie 
osób i mienia (Dz.U. z 2025 r., poz. 532); Jeżeli co najmniej jeden z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada Koncesję wydaną przez Ministerstwo 
Spraw Wewnętrznych i Administracji (MSW) na prowadzenie usług w zakresie ochrony osób i 
mienia w formie zabezpieczenia technicznego, zobowiązany on jest faktycznie uczestniczyć w 
wykonaniu przedmiotu zamówienia w zakresie branży teletechnicznej. Do wniosku 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć oświadczenie, z którego będzie wynikać, który 
Wykonawca wykona roboty w zakresie branży teletechnicznej (Załącznik nr 10 do Ogłoszenia 
o zamówieniu). Wykonawca może korzystać z usług podwykonawców, ale tylko i wyłącznie w 
przypadku gdy podmiot posiadający koncesję wydaną przez MSW (MSWiA) na prowadzenie 
usług w zakresie ochrony osób i mienia w formie zabezpieczenia technicznego, będzie 
faktycznie realizował przedmiot zamówienia związany z realizacją robót w zakresie branży 
teletechnicznej (telekomunikacyjnej). W tym celu należy złożyć do wniosku o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu/oferty oświadczenie podwykonawcy potwierdzające bezpośredni 
udział w wykonywaniu części zamówienia w zakresie branży teletechnicznej – na wzorze 
Wykonawcy. W takim przypadku koncesję wydaną przez MSW (MSWiA) na prowadzenie 
usług w zakresie ochrony osób i mienia w formie zabezpieczenia technicznego (…) składa 
Wykonawca (a w przypadku konsorcjum jeden z konsorcjantów) oraz podwykonawca.

Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: Wykonawca ma być ubezpieczony od odpowiedzialności 
cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę 
gwarancyjną w wysokości nie mniejszej niż 30 000 000,00 zł. W przypadku, kiedy wartość 
dokumentu potwierdzającego, że Wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności 
cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia zostanie 
podana w walucie obcej, Zamawiający dokona przeliczenia tej wartości na wartość w złotych 
według średniego kursu NBP dla danej waluty z dnia zamieszczenia ogłoszenia o zamówieniu 
w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. Jeżeli w dniu zamieszczenia ogłoszenia o 
zamówieniu NBP nie opublikuje informacji o średnim kursie walut, Zamawiający dokona 
odpowiednich przeliczeń wg średniego kursu z pierwszego kolejnego dnia, w którym NBP 
opublikuje ww. informacje.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: d) Wykonawca musi dysponować: - kierownikiem bodowy oraz 
kierownikami branżowymi (minimum po 1 osobie) posiadającymi uprawnienia budowlane do 
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kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalnościach: konstrukcyjno-
budowlanej, drogowej, instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych, instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, 
wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych, telekomunikacyjnej 
(teletechnicznej), oraz przynależącymi do właściwego Oddziału Izby Architektów lub właściwej 
Izby Inżynierów Budownictwa; Funkcję kierownika budowy może pełnić jeden z kierowników 
branżowych. - kierownikiem budowy oraz kierownikami branżowymi posiadającymi pisemne 
upoważnienie kierownika jednostki organizacyjnej do dostępu do informacji niejawnych o 
klauzuli ZASTRZEŻONE lub poświadczenie bezpieczeństwa oraz aktualne zaświadczenie 
stwierdzające odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych; - instalatorem
/konserwatorem systemów alarmowych (minimum 1 osoba) posiadającym zaświadczenie lub 
świadectwo lub autoryzację ukończenia kursów w zakresie instalowania/konserwacji 
systemów zabezpieczeń technicznych stopni 1–4 lub aktualne zaświadczenie lub świadectwo 
lub autoryzację ukończenia kursów w zakresie instalowania/konserwacji systemów 
alarmowych, legitymację kwalifikowanego pracownika zabezpieczenia technicznego, 
zaświadczenie o wpisie na listę kwalifikowanych pracowników zabezpieczenia technicznego, 
pisemne upoważnienie kierownika jednostki organizacyjnej do dostępu do informacji 
niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE lub poświadczenie bezpieczeństwa oraz aktualne 
zaświadczenie stwierdzające odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych; - 
kierownikiem kancelarii (minimum 1 osoba) lub inną osobą odpowiedzialną za 
przechowywanie, obieg i ewidencję materiałów niejawnych posiadającą pisemne 
upoważnienie kierownika jednostki organizacyjnej do dostępu do informacji niejawnych o 
klauzuli ZASTRZEŻONE lub poświadczenie bezpieczeństwa oraz aktualne zaświadczenie 
stwierdzające odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych; - inspektorem 
bezpieczeństwa teleinformatycznego oraz administratorem systemów teleinformatycznych 
(minimum po 1 osobie) posiadającymi pisemne upoważnienie kierownika jednostki 
organizacyjnej do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE lub 
poświadczenie bezpieczeństwa, aktualne zaświadczenie stwierdzające odbycie szkolenia w 
zakresie ochrony informacji niejawnych oraz zaświadczenie stwierdzające odbycie 
specjalistycznego szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych w systemach 
teleinformatycznych wydane przez SKW lub ABW; - pełnomocnikiem ds. ochrony informacji 
niejawnych (minimum 1 osoba) posiadającym poświadczenie bezpieczeństwa upoważniające 
do dostępu do informacji niejawnych i zaświadczenie stwierdzające odbycie specjalistycznego 
szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych wydanego przez ABW lub SKW.

Kriterium: Referenser på angivna arbeten
Beskrivning av urvalskriterium: Wykonawca ma wykazać, że wykonał nie wcześniej niż w 
okresie ostatnich pięciu lat przed upływem terminu składania Wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
co najmniej jedną robotę budowlaną polegającą na budowie lub przebudowie budynku 
magazynowego do przechowywania środków bojowych o konstrukcji nośnej żelbetowej na 
kwotę co najmniej 30 000 000,00 zł brutto (każda). W przypadku podania kwot w walucie 
obcej, Zamawiający dokona przeliczenia tej wartości na wartość w złotych według średniego 
kursu NBP dla danej waluty z dnia zamieszczenia ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskim. Jeżeli w dniu zamieszczenia ogłoszenia o zamówieniu NBP nie 
opublikuje informacji o średnim kursie walut, Zamawiający dokona odpowiednich przeliczeń 
wg średniego kursu z pierwszego kolejnego dnia, w którym NBP opublikuje ww. informacje.

Kriterium: Informationssäkerhet
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Beskrivning av urvalskriterium: a) Wykonawca musi posiadać kancelarię tajną lub inną niż 
kancelaria tajna komórkę organizacyjną odpowiedzialną za właściwe rejestrowanie, 
przechowywanie, obieg i wydawanie materiałów niejawnych uprawnionym osobom, 
zorganizowaną i zabezpieczoną zgodnie z rozporządzeniem Rady Ministrów z dnia 29 maja 
2012 r. w sprawie środków bezpieczeństwa fizycznego stosowanych do zabezpieczenia 
informacji niejawnych (Dz.U. z 2012 r., poz. 683 z późn. zm.) lub Zarządzenia Nr 58/MON 
Ministra Obrony Narodowej z dnia 11.12.2017 r. (Dz. Urz. MON. 2017 poz. 226) – dotyczy 
wszystkich Wykonawców ubiegających się o zamówienie tj. wykonawcy, lidera konsorcjum, 
partnera/partnerów konsorcjum, wspólników spółki cywilnej, podmiotu udostępniającego 
zasoby, podwykonawcy; b) Wykonawca musi posiadać akredytowany system 
teleinformatyczny do przetwarzania informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE lub 
świadectwo bezpieczeństwa przemysłowego pierwszego stopnia z ważną akredytacją 
systemu teleinformatycznego – dotyczy wszystkich Wykonawców ubiegających się o 
zamówienie tj. wykonawcy, lidera konsorcjum, partnera/partnerów konsorcjum, wspólników 
spółki cywilnej, podmiotu udostępniającego zasoby, podwykonawcy.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Åtkomsten till vissa upphandlingsdokument är begränsad
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Information om begränsade dokument finns på: https://platformazakupowa.pl/pn/szi

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Obligatorisk information om underleverantörer: Den del av kontraktet som leverantören har för 
avsikt att lägga ut på underentreprenad.
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: 1. Zamawiający żąda od Wykonawcy, którego oferta 
została wybrana wniesienia przed zawarciem umowy zabezpieczenia należytego wykonania 
zwanego dalej zabezpieczeniem w wysokości 5% wartości umownej (brutto). 2. 
Zabezpieczenie, o którym mowa ma za zadanie zagwarantować zgodne z umową wykonanie 
zamówienia oraz służy do pokrycia wszystkich spornych i bezspornych roszczeń 
Zamawiającego z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania przedmiotu umowy. Jeżeli 
Wykonawca jest jednocześnie gwarantem, zabezpieczenie służy także pokryciu roszczeń z 
tytułu rękojmi za wady. 3. Zabezpieczenie może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w 
jednej lub w kilku następujących formach: 1) pieniądzu nr konta 80 1010 1010 0030 4313 
9120 0000 z dopiskiem: Zabezpieczenie umowy na wykonanie robót budowlanych wraz z 
konserwacją i serwisowaniem zainstalowanych urządzeń dla zadania inwestycyjnego 
realizowanego w kompleksie wojskowym w Zielonce: Zadanie 01827: Budowa stacjonarnej 
bazy magazynowej środków bojowych – Sprawa 9/01827/2026 2) poręczeniach bankowych 
lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym że poręczenie kasy 
jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym; 3) gwarancjach bankowych; 4) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości 4. Za zgodą Zamawiającego zabezpieczenie może być wnoszone również: 
1) w wekslach z poręczeniem wekslowym banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej; 2) przez ustanowienie zastawu na papierach wartościowych emitowanych przez 
Skarb Państwa lub jednostkę samorządu terytorialnego; 3) przez ustanowienie zastawu 
rejestrowego na zasadach określonych w ustawie z dnia 6 grudnia 1996 r. o zastawie 
rejestrowym i rejestrze zastawów.

https://platformazakupowa.pl/pn/szi
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Tidsfrist för mottagande av anbudsansökningar: 04/03/2026 08:00:00 (UTC+01:00) 
Centraleuropeisk tid / västeuropeisk sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Zgodnie z dokumentami do postępowania
Elektronisk fakturering: Tillåten
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 
Wykonawcy występujący wspólnie muszą ustanowić pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia lub reprezentowania ich w postępowaniu oraz 
zawarcia umowy o udzielenie przedmiotowego zamówienia publicznego. Zaleca się aby 
pełnomocnikiem był jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia. Pełnomocnictwo może być udzielone w szczególności: a) łącznie przez 
wszystkich Wykonawców (jeden dokument), b) oddzielnie przez każdego z nich (tyle 
dokumentów ilu Wykonawców). W każdym jednak przypadku w treści dokumentu 
pełnomocnictwa zaleca się wymienić wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, udzielających pełnomocnictwa oraz złożyć wraz z Wnioskiem o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu/Ofertą.
Ekonomiska arrangemang: Zgodnie z zapisami umowy
Anlitande av underleverantör: 
Leverantören ska ange eventuella byten av underleverantörer under kontraktets 
genomförande.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w 
dziale IX ustawy PZP (art. 505–590)
Organisation som mottar anbudsansökningar: STOŁECZNY ZARZĄD INFRASTRUKTURY
Organisation som behandlar anbud: STOŁECZNY ZARZĄD INFRASTRUKTURY

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: STOŁECZNY ZARZĄD INFRASTRUKTURY
Postadress: Al. Jerozlimskie 97
Ort: Warszawa
Postnummer: 00-909
Del av land (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (PLZZZ)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Sekcja Zamówień Publicznych
E-postadress: szp.szi@ron.mil.pl
Tfn: 261849328
Köparprofil: https://platformazakupowa.pl/pn/szi/
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

mailto:szp.szi@ron.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/szi/


112095-2026 Page 9/9

Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadress: Postępu 17a 0
Ort: Warszawa
Postnummer: 00-676
Del av land (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (PLZZZ)
Land: Polen
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 2eb7c3cc-9881-40f3-b63d-62e9922a05dd  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 18
Avsändningsdatum för meddelandet: 16/02/2026 12:27:38 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
Meddelandets publiceringsnummer: 112095-2026
EUT S-nummer: 33/2026
Publiceringsdatum: 17/02/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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